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บทคัดย่อ

บทความนีมี้วตัถปุระสงค์เพือ่ศกึษาสารตัถะของคมัภร์ีสมนัตกฏู-
วัณณนา และวิเคราะห์ประเด็นเกี่ยวกับคติความเชื่อของศรีลังกาสมัย
แต่งคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนา ผลการศึกษาพบว่าเนื้อหาของคัมภีร์สมัน
ตกฏูวณัณนาเน้นกล่าวถงึพทุธจรยิาวตัร นบัตัง้แต่สมยัตรสัรูอ้นตุตรสมั
มาสัมโพธิญาณจนถึงเสด็จเกาะลังกา นอกจากนั้น คัมภีร์ยังเสริมด้วย
เรื่องราวของเทพสุมนะในฐานะผู้อารักขาภูเขาสมันตกูฏ เหตุการณ์
พระพุทธองค์ทรงประทับรอยพระพุทธบาทบนยอดเขาสมันตกูฏ 
คติความเชื่อเกี่ยวกับบุญสถานศักดิ์สิทธิ์รอบเกาะลังกาในฐานะเป็น
ตัวแทนของพระพุทธเจ้า และคติความเชื่อเกี่ยวกับเทพเจ้าฮินดู ซึ่งเป็น
ที่รู้จักแพร่หลายสมัยนั้น กล่าวคือเทพอุบลวัณ (ภายหลังเรียกว่าเทพ
วิษณุ) พระเวเทหเถระผู้แต่งคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนา ในฐานะพระสงฆ์ 
นักปราชญ์ได้เห็นความมากอิทธิพลของเทพวิษณุ และเกรงว่าหาก
คติความเชื่อเช่นนี้แทรกซึมเข้าสู่พิธีกรรมของชาวพุทธ ย่อมจะเป็น
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เร่ืองยากต่อการแก้ไข จึงแต่งคัมภีร์สมันตกูฎวัณณนาเพื่อยกย่องรอย
พระพุทธบาทบนยอดเขาสมันตกูฏในฐานะบุญสถานศักดิ์สิทธิ์ของชาว
ศรีลังกา และสรรเสริญเทพสุมนะในฐานะผู้อารักขารอยพระพุทธบาท 

ค�ำส�ำคัญ : สมันตกฏูวณัณนา  ศรลัีงกา  คตคิวามเชือ่
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Abstract

The objectives of this academic article are to study the 
essence of Samantakūṭavaṇṇanā and to analyze the issue of 
the cult of Sri Lankan people. The results of the study show 
that this work focuses on the Buddha’s activity, from the time 
of his enlightenment until he comes to the island of Lanka. 
Moreover, this work also adds to the story of God Sumana 
as the custodian of the Samantakūṭa Mountain, the event of  
enshrining the Buddha’s footprint, the cult of sacred sites 
around the island as a representative of the Buddha, and 
the cult of Hindu gods. Such a Hindu god who is very famous 
names Upunval (sometime later called Visnu). Vedeha, the  
author of Samantakūṭavaṇṇanā, considers the influence of God 
Visnu. He fears if this cult infiltrates into Buddhist’s ritual, it will  
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be difficult to solve. Therefore, he decides to write this work  
for eulogizing the Buddha’s footprint on the Samantakūṭa  
Mountain as a sacred site of Sri Lanka and extolls God Sumana 
as the custodian of the Buddha’s footprint.  

 
Keywords : Samantakūṭavaṇṇanā, Sri Lanka, Cult
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1. บทน�ำ 

คัมภีร์สมันตกูฏวัณณนา เป็นคัมภีร์ภาษาบาลีมีเนื้อหากล่าวถึง 
ประวัติความเป็นมาของรอยพระพุทธบาทเหนือยอดเขาสมันตกูฏ 
(ปัจจุบันเรียกว่าศรีปาทะ) ซึ่งขุนเขาแห่งน้ีเชื่อกันว่าเป็นที่ประดิษฐาน
รอยพระพุทธบาทของพระพุทธเจ้า ดังปรากฏเห็นหลักฐานในคัมภีร์
อรรถกถาอังคุตตรนิกายชื่อว่ามโนรถปูรณี ซึ่งระบุไว้ว่า “ทมิฬชื่อว่า
ทีฆชยันตะระลึกได้ตามธรรมดาของตน จึงทมิฬนั้นเอาผ้าแดงบูชา 
อากาสเจดีย์ที่สุมนคิรีวิหาร”1 สุมนคิรีวิหารในท่ีนี้หมายถึงสุมนกูฏ
หรือสมันตกูฏ อันเป็นสถานที่อยู่ของเทพสุมนะ (บางทีเรียกว่าเทพ-
สมนัต์) ผูท้�ำหน้าทีอ่ารกัขาคุม้ครองรอยพระพทุธบาท ส่วนทมฬินามว่า 
ทีฆชยันตะนั้นปรากฏเห็นในคัมภีร์มหาวงศ์ในฐานะนักรบเอกคนหนึ่ง
ของพระเจ้าเอฬาระ (พ.ศ. 338-342)2 ส�ำหรบัอากาสเจดย์ีหรอืเจดย์ีบน
ยอดเขานัน้ สนันษิฐานว่าน่าจะมลีกัษณะเป็นอาคารซึง่สร้างครอบรอย
พระพุทธบาทเอาไว้ จากหลักฐานตรงนี้เชื่อได้ว่าประเพณีการสักการ
บูชารอยพระพุทธบาท น่าจะเป็นที่รู้จักแพร่หลายของชาวลังกาตั้งแต่
สมัยนั้นเป็นต้นมา3 ด้วยเหตุดังกล่าว พระเวเทหเถระในฐานะพระสงฆ์
นักปราชญ์จึงแต่งคัมภีร์เล่มนี้ขึ้น นัยว่าต้องการสรรเสริญจริยาวัตร 

1 พระพุทธโฆสเถระ, อรรถกถาภาษาไทย พระสุตตันตปิฎก อังคุตตร- 

นกิาย ทุกจตุกกนบิาต มโนรถปรูณ ีภาค 2 ฉบบัมหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราช- 

วทิยาลยั (กรงุเทพมหานคร: โรงพมิพ์มหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลัย, 2553), 178.
2 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 1 แปลโดย 

สุเทพ พรมเลศิ (กรงุเทพมหานคร: โรงพมิพ์มหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั, 2553), 

231.
3 ลงักากมุาร, เล่าเรือ่งเมอืง (ศร)ี ลงักา: รวมบทความวชิาการในวาระครบ

รอบหนึ่งทศวรรษ (นครปฐม: สาละพิมพการ, 2560), 324.
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อันดีงามขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า และพรรณนาความ
อัศจรรย์ของรอยพระพุทธบาท เพื่อสร้างกุศลศรัทธาแก่ชาวพุทธลังกา
ทุกรูปนาม

ประเด็นน่าสนใจคือ แม้เนื้อหาคัมภีร์สมันตกูฎวัณณนา จะเน้น
พรรณนาจริยาวัตรของพระพุทธเจ้า หรือกล่าวถึงขุนเขาสมันตกูฏใน
ฐานะเป็นบุญสถานศักด์ิสิทธิ์ เพราะเป็นสถานสถิตรอยพระพุทธบาท 
หรือสรรเสริญความส�ำคัญของเทพสุมนะในฐานะผู้อารักขาคุ้มครอง
รอยพระพุทธบาทนับแต่บรรพกาล หรืออธิบายความงดงามอลังการ
ของธรรมชาติรอบบริเวณสุมนกูฎ หรือว่าพยายามช้ีบอกเรื่องราวของ
เทพเจ้าฮินดูน้อยใหญ่ ผู้พากันเดินทางเข้าเฝ้าถวายสักการะแด่รอย 
พุทธบาท แต่หากศึกษาวิเคราะห์เชิงลึกด้านบริบททางศาสนาสมัยนั้น 
กลับมีประเด็นให้ชวนตีความหลายด้าน โดยเฉพาะบริบทเกี่ยวกับคติ
ความเชือ่ของผูค้นสมยัแต่งคมัภีร์สมนัตกฏูวณัณนา จงึเห็นว่าหากมกีาร
วิเคราะห์ประเด็นเกี่ยวกับคติความเชื่อ น่าจะสามารถตอบค�ำถามได้ว่า
จดุประสงค์แท้จรงิของการแต่งคมัภร์ีสมนัตกฏูวณัณนาคอือะไร ? เป็นผล 
มาจากบริบททางการเมืองหรือไม่ ? หรือว่าเจตนาแท้จริงของการแต่ง
คัมภีร์เป็นการผลิตซ�้ำทางความเชื่อของชาวพุทธศรีลังกา ?

2. ศึกษาสารัตถะของคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนา

คัมภีร์สมันตกูฏวัณณนาแต่งโดยพระเวเทหเถระ ดังปรากฏ
เห็นในนิคมคาถาของคัมภีร์เล่มนี้ว่า “พระผู้เป็นอรัญญวาสี (หมายถึง 
พระเวเทหเถระ) ได้รับนิมนต์ให้แต่งคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนา โดย 
พระราหุลเถระผูเ้ป็นนกัปราชญ์ ทรงคณุความดีมชีือ่เสยีงบนเกาะลงักา 
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พระอรัญญรัตนานันทมหาเถระ (พระอานันทมหาเถระผู้อยู่ในป่าแก้ว 
หรือพระอานันทมหาเถระผู้เป็นดุจดวงแก้วในป่า) ผู้เป็นประธานของ
คณะสงฆ์ ผู้ปรากฏขึ้นบนโลกประดุจดวงตะวันตระหง่านเด่นท่ามกลาง
ท้องนภา ผู้เป็นมหากวี ผู้มั่นคงในข้อปฏิบัติอันดีงามทั้งหลาย ผู้ข้ามฝั่ง
มหาสมุทรแห่งสรรพศาสตร์ ด�ำรงชีวิตเพื่อค�ำสอนของพระศาสดา มี
พระลูกศิษย์ผู้เป็นดุจธงเพียงหนึ่งเดียวของตระกูลวิปปคาม ผู้ช�ำนาญ
พระไตรปิฎก อาศัยอยู่ในป่า ถึงพร้อมด้วยคุณธรรมมีศีลเป็นต้น ได้ 
ประพันธ์สีหฬสัททลักขณะด้วยภาษสิงหล ส่วนคัมภีร ์สมันตกูฏ- 
วัณณนานี้ พระเวเทหเถระผู้เป็นศิษย์มั่นคงในศีล ได้ประพันธ์ขึ้นแล้ว”4 
ข้อความเบื้องต้นชี้ให้เห็นว่าพระเวเทหเถระผู้แต่งคัมภีร์สมันตกูฏ- 
วัณณนาน้ัน เป็นพระสงฆ์สังกัดอรัญวาสีนิกาย และเป็นศิษย์ของ 
พระอรัญญรัตนอานันทเถระ เนื่องจากเป็นผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาบาลี 
อีกทั้งแตกฉานในคัมภีร์พระพุทธศาสนา จึงแต่งคัมภีร์เล่มนี้ขึ้นด้วย 
ความสามารถแห่งตนโดยผู้ท�ำหน้าที่ตรวจทานคือพระราหุลเถระ

หลกัฐานยนืยันตวัตนพระเวเทหเถระในฐานะผูแ้ต่งคัมภีร์เล่มนีอี้ก
แห่งหนึง่ พบเห็นในนคิมคาถาของคมัภร์ีรสวาหนีิ ซึง่เป็นผลงานอกีเล่ม
หนึง่ของท่าน ดังความว่า “พระมหาเถระผูม้นีามว่ากาลิงคะ ถงึความเป็น
พระอปัุชฌาย์ของภกิษรุปูใด พระมหาเถระผูม้นีามว่ามงัคละ ผูเ้ป็นใหญ่
แห่งขัณฑสีมา ผู้ช�ำนาญในสรรพศาสตร์ ได้เป็นอาจารย์ของภิกษุรูปใด 
พระมหาเถระผู้มีนามว่าอรัญญายตนะอานันทะ ผู้เป็นหัวหน้าของ 
พระภิกษุหมู่ใหญ่ เป็นผู้ข้ามฝั่งมหาสมุทรแห่งสรรพศาสตร์ ถึงความ
เป็นครูของภิกษุรูปใด ภิกษุรูปใดเป็นดุจธงเพียงหนึ่งเดียวแห่งตระกูล
วปิปคาม ในตรนีกิายแห่งสงิหล ภกิษรุปูใดได้ประพนัธ์สหีฬสทัทลกัขณะ

4 Vedeha Thera, Samantakūṭavaṇṇanā, ed. C.E. Godakumbura 

(Oxford: The Pali Text Society, 1955), 798-802.
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ด้วยภาษาสิงหล และภิกษุรูปใดประพันธ์สมันตกูฏวัณณนาอันงดงาม 
รสวาหนินีีก็้เป็นอนัภิกษนุัน้ประพนัธ์ไว้แล้ว”5 ข้อมลูเบือ้งต้นชีใ้ห้เหน็ว่า 
พระเวเทหเถระนัน้ มพีระอุปัชฌาย์ผูใ้ห้การอุปสมบทช่ือว่ากาลิงคมหา- 
เถระ มีอาจารย์ผู้ฝึกฝนอาจาระนามว่าพระมังคลมหาเถระ และมีคร ู
ผู้สอนสั่งศาสตร์และศิลป์นามว่าอานันทมหาเถระ นอกจากนั้น พระ- 
เวเทหเถระยงัได้นพินธ์คมัภร์ี 3 เล่ม ได้แก่ คัมภีร์สีหลสัททลักขณะ คัมภีร์
สมันตกูฏวัณณนา และคัมภีร์รสวาหินี

ประเด็นเก่ียวกับส�ำนักซึ่งเป็นที่พ�ำนักพักอาศัยของพระเวเหเท-
เถระนั้น โคทกัมบุระ (C.E. Godakumbura) และเปรมกุมาร เดอ ซิลวา 
(D.A. Premakumara De Silva) ได้แสดงความเห็นว่า พระเถระพักอยู่
อาศัยบริเวณใกล้ภูเขาสมันตกูฏ ซึ่งเรียกว่าปุฏภัตตเสละ (บางทีเรียกว่า
ปลาภตัคะละ) เหน็ได้จากท่านสามารถพรรณนาความงดงามของสมันต- 
กฏูได้อย่างละเอยีด6 ด้านโสมปาละ ชยัวรรธนะ  (Somapala Jayaward-
hana) เห็นว่าส�ำนักของพระเวเทหเถระคือ อุทุมพรคิรี (บางแห่งเรียก
ว่าทิมบุลาคะละ) เนื่องจากส�ำนักแห่งนี้มีสมภารเจ้าอาวาสชื่อว่าพระ- 
วนรัตนอานันทเถระ พระเถระรูปนี้แลเป็นอาจารย์ของพระเวเทหเถระ 
นอกจากนั้น พระเถระยังมีศิษย์นักปราชญ์ร่วมอาจารย์เดียวกันอีก 2 
ท่าน คือ พระโคตมเถระและพระพุทธัปปิยเถระ7 ผู้เขียนเห็นว่าทัศนะ

5 พระเวเทหเถระ, รสวาหินี แปลโดย แสง มนวิทูร (พระนคร: โรงพิมพ์

คุรุสภา, 2513), 798-799.
6 Vedeha Thera, Samantakūṭavaṇṇanā, preface, xi. ; D.A. Prema-

kumara De Silva, “Sri Pada: Diversity and Exclusion in a Sacred Site in Sri 

Lanka,” (PhD Diss., University of Edinburgh, 2005), 46.  
7 Somapala Jayawardhana, Handbook of Pali Literature (Colombo: 

Karunaratne and Sons, 1994), 10.
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ของโสมปาละ ชัยวรรธนะมคีวามสมเหตสุมผลมากกว่า เพราะหลักฐาน
ระบุว่าส�ำนักอุทุมพรคิรีนั้นเป็นวัดป่าอรัญวาสี มีพระสงฆ์นักปราชญ ์
แต่งต�ำราเป็นจ�ำนวนมาก ส่วนส�ำนักปุฏภัตตเสละนั้นเป็นที่อยู่ของ 
พระสงฆ์สายธรรมกีรติวงศ์ เนื่องจากพระเถระผู้เป็นสมภารเจ้าอาวาส
แห่งน้ีมีนามว่าพระธรรมกิตตเิถระ8 และศษิย์ผูส้บืต่อจากพระธรรมกติต-ิ
เถระล้วนใช้นามว่าธรรมกติตเิรือ่ยมา9 ด้วยเหตนุัน้ หากพระเวเทหเถระ
พ�ำนักอยู่ในส�ำนักปุฏภัตตเสละจริงจะมีสร้อยนามว่าธรรมกิตติเป็นแน่

ส่วนช่วงสมัยการแต่งคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนานั้น มีนักวิชาการ
แสดงความเห็นคล้ายกันหลายท่าน ส่วนใหญ่สรุปตรงกันว่าน่าจะ
ประมาณตอนปลายพุทธศตวรรษที่ 18 จนถึงตอนต้นพุทธศตวรรษท่ี 
1910  เฉพาะพระเตลวัตเต ราหุลเถระ (Telwatte Rahula) เท่านั้นที่ 
เห็นว่า พระเวเทหเถระน่าจะแต่งคัมภีร์เล่มนี้ประมาณพุทธศตวรรษที่ 
17 โดยเปรียบเทียบกับส�ำนวนภาษาในคัมภีร์สัทธัมโมปายนะ11 ผู้เขียน 
เห็นว่าสมัยการแต่งคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนาน่าจะประมาณตอน
ปลายพุทธศตวรรษที่ 18 เหตุเพราะพระเวเทหเถระเป็นศิษย์ของพระ 

8 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 2 แปลโดย 

สุเทพ พรมเลศิ (กรงุเทพมหานคร: โรงพมิพ์มหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั, 2553), 

264.
9 H.B.M. IIangasinha, Buddhism in Medieval Sri Lanka (Delhi: Sri 

Satguru Pulbications, 1992), 77-80.
10 Vedeha Thera, Samantakūṭavaṇṇanā, preface, ix-xi. ; K.R. Norman, 

Pali Literature (Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1983), 159. ; W. Geiger, 

Pali Literature and Language, trans. Batakrishna Ghosh (Delhi: Oriental 

Books Reprint Corporation, 1968), 43.
11 Telwatte Rahula, “Rasavahini: Jambudipuppattivatthu,” (PhD 

Diss., Australian National University, 1981), preface, ix.
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อานันทเถระ หลักฐานระบุว่าคราวปฏิรูปพระพุทธศาสนาสมัยพระเจ้า
ปรากรมพาหนุัน้ (พ.ศ. 1809) พระเถระผูไ้ด้รบัอาราธนาให้เป็นประธาน
สงฆ์คือ พระเมธังกรเถระแห่งอุทุมพรคิรี12 พระเถระรูปนี้เป็นอาจารย์
ของพระอานันทเถระ และพระอานันทเถระในฐานะอาจารย์ของพระ- 
เวเทหเถระ น่าจะได้รับคดัเลือกให้เป็นหนึง่ในพระสงฆ์ ผูช่้วยเหลือปฏิรปู
พระพุทธศาสนาจนส�ำเร็จ หากยืนยันว่าหลักฐานเบื้องต้นถูกต้อง นั่น
หมายความว่าพระเวเทหเถระน่าจะรับรู้ในการปฏิรูปพระพุทธศาสนา
ครานั้น เนื่องจากพระเถระเป็นศิษย์คนส�ำคัญของพระอานันทเถระ 
และผลจากการปฏิรูปพระพุทธศาสนาครั้งนั้น น่าจะเป็นแรงบันดาลใจ
ให้ท่านหันมาผลิตผลงานด้านวรรณกรรม

ส�ำหรับเนื้อหาของคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนาบรรจุด้วย 802  
พระคาถา โสมปาละ ชัยวรรธนะ (Somapala Jayawardhana) ได้ย่อ
เนือ้หาเป็น 6 ปริจเฉท กล่าวคอื ปรจิเฉทที ่1 ว่าด้วยการช�ำนะพญามาร 
ปริจเฉทที่ 2 ว่าด้วยการตรัสรู้อนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณ ปริจเฉทที่ 
3 ว่าด้วยเหตุการณ์ภายหลังตรัสรู้ ปริจเฉทท่ี 4 ว่าด้วยการเสด็จเกาะ
ลังกาคร้ังที่ 1 ปริจเฉทที่ 5 ว่าด้วยการเสด็จเกาะลังกาครั้งท่ี 2 และ 
ปริจเฉทท่ี 6 ว่าด้วยการเสด็จเกาะลังกาครั้งที่ 313 ส่วนปาธัก (O.P. 
Pathak) ได้แบ่งเนื้อหาออกเป็น 6 ปริจเฉทเช่นกัน กล่าวคือ ปริจเฉทที่ 
1 เป็นอารัมภบท ปริจเฉทที่ 2 ว่าด้วยพุทธจริยาวัตร ปริจเฉทที่ 3 ว่า
ด้วยการช�ำนะพญามาร ปริจเฉทที่ 4 ว่าด้วยการตรัสรู้อนุตตรสัมมา- 
สัมโพธิญาณ ปริจเฉทที่ 5 ว่าด้วยการเสด็จเกาะลังกา และปริจเฉทที่ 6 

12 The Nikaya Sangrahawa, trans. C.M. Fernando (Colombo: 

Government Printer, 1908), 23.
13 Somapala Jayawardhana, Handbook of Pali Literature, 133.
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ว่าด้วยการเสด็จไปยังเขาสุมนกูฏ14

เนื้อหาของคัมภีร์ทั้งหมดแต่งเป็นฉันท์หลายประเภท ได้แก่  
ปัฐยาวตัรฉนัท์ วปิลุาฉนัท์ อปุชาตฉัินท์ อินทรวงศ์ฉนัท์ ภชุงคปยาตฉนัท์ 
วสนัตดลิกฉนัท์ มาลนิฉีนัท์ สขิรณิฉีนัท์ สทัทลูวกิกฬิีตฉันท์ และสทัธรา- 
ฉนัท์ เฉพาะปัฐยาวตัรฉนัท์ใช้แต่งมากสดุ เนือ่งจากเป็นฉนัท์ท่ีเหมาะสม 
ต่อการเล่าเรื่อง ถัดมาเป็นอุปชาติฉันท์  เพราะเป็นฉันท์ที่เหมาะ
สมส�ำหรับการพรรณนาเน้ือหามุ่งเน้นสิงคารรสหรือรสแห่งความรัก  
หมายถึงการพรรณนาความงดงามของธรรมชาติและตัวละคร  
วสันตดิลกฉันท์ใช้แต่งเพื่อสรรเสริญพระคุณของพระพุทธเจ้าและ
พรรณนาธรรมชาติ วิปุลาฉันท์นิยมแต่งแทรกระหว่างปัฐยาวัตร
ฉันท์ เนื่องจากอยู่ในกลุ ่มอนุฏฐุภาฉันท์เหมือนกัน และมีลักษณะ
การใช้คล้ายคลึงกัน และสุดท้ายมาลินีฉันท์ใช้แต่งเป็นประณามบท 
เพือ่ด�ำเนนิเร่ืองการเสด็จไปลงักา และพรรณนาเกีย่วกบัธรรมชาต ิรวมถงึ 
ใช้ปิดเนื้อหาการเสด็จมาเกาะลังกาครั้งที่ 2 ประเด็นน่าสนใจคือมีการ 
ใช้มาลินีฉันท์มากถึง 42 พระคาถานับว่าแตกต่างจากวรรณกรรม 
บาลีเล่มอื่น ดังเช่น ชินาลังการ ชินจริต เป็นอย่างมาก ถือได้ว่ามาลินี-
ฉันท์เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวของพระเวเทหเถระ15 หลักฐานดังกล่าว 
ช้ีให้เห็นว่าสมยันัน้ไวยากรณ์ภาษาบาลีรุง่เรอืงแพร่หลายในหมู่พระสงฆ์
นักปราชญ์ เห็นได้จากการนิยมแต่งคัมภีร์เป็นฉันท์มากมายหลายชนิด

ส�ำหรับสารัตถะของคัมภีร์สามารถสรุปได้ 4 ประเด็นหลัก ดังนี้

14 O.P. Pathak, Samantakūṭavaṇṇanā (The Eulogy of Samanta 
Mountain) (Delhi: Paramanitra Prakashan, 1990), preface, xix.

15 พระมหากวีศักด์ิ วาปีกุลเศรษฐ์, “วรรณกรรมบาลีเร่ืองสมันตกูฏ- 

วณัณนา: การศกึษาวรรณศลิป์และสังคม,” (วทิยานิพนธ์ศลิปศาสตรมหาบณัฑติ, 

มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2563), 109-110.
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1) พุทธจริยาวัตร คัมภีร์บรรยายรายละเอียดเก่ียวกับพุทธจริยา
มากเป็นพเิศษ นบัตัง้แต่ตรสัรูอ้นตุตรสัมมาสัมโพธญิาณเป็นต้นมาจนถึง
เสด็จเกาะลังกา 3 คร้ัง ประเด็นน่าสนใจคือ ผู้แต่งได้บรรยายลักษณะ
ของพระพุทธเจ้ามากไปด้วยอิทธิปาฏิหาริย์ ดังเช่น เหตุการณ์ภาย
หลังตรัสรู้ พระพุทธองค์ทรงทรมานพญามารและธิดามารจนพ่ายแพ้
ราบคาบ เหตเุพราะทรงมากด้วยฤทธิ ์“พระพรหม อสูร เทวดา พญานาค 
พญาครฑุ นกัสทิธิ ์และวทิยาธร เป็นต้น พร้อมกบับรวิารจงึท�ำการบชูา
อันยิ่งใหญ่ ด้วยโตรณะอันใหญ่ที่ประดับด้วยธง ฉัตร กระออม และ
ตะเกียงเหนือท้องฟ้า”16 สมัยเสด็จเกาะลังกาคร้ังแรกก็ทรงแสดงฤทธิ์
มากมายหลายอย่าง จนพวกยกัษ์ยอมคลายทิฐพิากนัย้ายไปอยูคิ่ริทวปี
ตามพุทธบัญชา17 สมัยเสด็จเกาะลังกาครั้งที่สอง ก็ทรงแสดงฤทธิ์ปราบ
พยศพวกพญานาค ดังความว่า “ทรงรวบรวมความมืดมิดแห่งก้อน
เมฆด้วยอิทธิฤทธิ์ แล้วทรงเนรมิตการฟาดลงมาแห่งสายฟ้า 100 ครั้ง  
อันน่าหวาดกลัวอย่างยิ่ง มีเสียงอึกทึกน่าเกรงขาม เมฆฝนสีด�ำคล�้ำ 
หมู ่เมฆแผ่ปกคลุมอย่างหนาแน่น และลมหนาว ณ ท่ีน้ัน”18 และ
การเสด็จเกาะลังกาคร้ังสุดท้ายก็ทรงเปล่งพระฉัพพรรณรังสีอันเป็น
ปาฏหิาริย์อย่างหนึง่ จนพวกพญานาคหนัมาศรทัธานบัถอืพระรตันตรยั19 
สันนิษฐานว่ารายละเอียดที่มากด้วยปาฏิหาริย์ดังกล่าว ผู ้เขียนน่า
จะต้องการชักชวนให้ชาวพุทธหันมาศรัทธาพระพุทธเจ้า ซ่ึงมากด้วย
อิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย์ยิ่งกว่าเทพเจ้าองค์อ่ืนของศรีลังกาสมัยนั้น เพราะ
เรือ่งราวเก่ียวกับพทุธประวตัต่ิางเป็นทีรู่จ้กักนัเป็นอย่างดขีองชาวลงักา

16 Vedeha Thera, Samantakūṭavaṇṇanā, 512.
17 Ibid, 533.
18 Ibid, 569-570.
19 Ibid, 658-672.
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2) ความส�ำคัญของเทพสุมนะ คัมภีร์พรรณนาลักษณะของเทพ
สุมนะค่อนข้างพิสดาร เร่ิมกล่าวถึงตั้งแต่คราวพระพุทธเจ้าเสด็จเกาะ
ลังกาหนแรก ในฐานะเป็นพระโสดาบันเทพสุมนะได้ทูลขอพระเกศา
ธาตุก�ำหน่ึง ครั้นทรงประทานแล้ว “ได้สร้างสถูปสูงประมาณ 7 ศอก 
ด้วยแก้วอินทนิลอันมีค่ามาก”20 เรื่องราวของเทพสุมนะปรากฏอีก
ครั้งเมื่อพระพุทธเจ้าเสด็จเกาะลังกาครั้งที่ 3 โดยพระพุทธเจ้าเสด็จไป
โปรดเทพสมุนะ พร้อมประทบัรอยพระพทุธบาทไว้เป็นอนสุรณ์ เพือ่ให้
เทวดาและมนุษย์ได้สักการบูชา คราวนั้นเทพสุมนะปีติเบิกบานยิ่งนัก 
ได้ก้มนมัสการแทบพระบาทของพระพุทธเจ้าด้วยความเคารพยิ่ง แล้ว
สรรเสริญว่า “พระยุคลบาทสีแดงละเอียดอ่อนนุ่มคู่ใดของพระองค์ 
ราวกะดอกบัวบานสีแดงเข้ม มีนิ้วพระบาทเรียวยาวและกลมดุจนาย 
ช่างกลึง มแีถวแห่งปลายพระนขางอนขึน้เบือ้งต้นสแีดงงาม”21  ประเดน็
ดังกล่าวชี้ให้เห็นว่า เทพสุมนะได้รับการยกย่องให้เป็นเทพผู้ใหญ่ 
เนื่องจากได้รับประทานพรจากพระพุทธเจ้าเป็นกรณีพิเศษ สังเกต
ได้จากการประทานพระเกศาธาตุและการเสด็จไปประดิษฐานรอย
พระพุทธบาทตามค�ำอาราธนานิมนต์ของเทพสุมนะ

 3) ความเชื่อเกี่ยวกับรอยพระพุทธบาท คัมภีร์บรรยายราย
ละเอยีดเกีย่วกบัรอยพระพทุธบาทอย่างอัศจรรย์ ดังความว่า “มลัีกษณะ
เป็นรูปเรือนยอด รูปสวัสดิกะ รูปดอกไม้กรองบนศีรษะ รูปปราสาท  
รูปตั่งทองค�ำ รูปถ้วยใส่น�้ำเต็ม รูปเศวตฉัตร ฯลฯ รูปพญานกกระเรียน 
รปูพญาช้างเอราวณั รปูพญานกจากพราก และรปูมงักร เป็นต้น”22 และ
ขณะพระพุทธเจ้าทรงเหยียดพระยุคลบาทออกไป “ภูเขาทั้งหลายทาง

20 Ibid, 536-541.
21 Vedeha Thera, Samantakūṭavaṇṇanā, 760.
22 Ibid, 766-770.



137
คัมภีร์สมันตกูฏวัณณนา: วิเคราะห์ประเด็นเกี่ยวกับคติความเชื่อของศรีลังกา

Samantakūṭavaṇṇanā: Analysis an Issue on Sri Lankan’s Cult

ด้านทิศเบือ้งหน้าของพระองค์กช็�ำแรกไปสูพ่ืน้ดนิ แม้เปลวไฟในขมุนรก
กม็อดดับลง และดอกไปประทมุเป็นต้นกผ็ดุขึน้รองรบัพระยคุลบาทนัน้”23 
และอีกแห่งหนึ่งพรรณนาว่า “ความอัศจรรย์ทั้งหลายเช่นนี้ย่อมปรากฏ
แก่พื้นศิลาที่ถูกสัมผัสแล้วโดยพระบาท (ของพระพุทธเจ้า) ใครเล่าหนอ
จะพรรณนาความอัศจรรย์อันยิ่งใหญ่ของพระผู้เป็นที่พึ่งหนึ่งเดียวของ
ชาวโลก ผู้สิ้นอาสวะแล้วจนหมดส้ิน”24 ความอัศจรรย์ดังกล่าวเป็นเหตุ
ให้พระเจ้าปรากรมพาหท่ีุ 2 ทรงมีพระราชศรทัธา จึง “พร้อมกบักองทพั 
4 เหล่า เสดจ็ไปสมนัตกฏูทีม่แีก้วมณผีดุจากยอดศลิา ทรงกราบไหว้รอย
พระพุทธบาทของพระศาสดา ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเทพ ทรงเป็นธรรม
ราชา ทีส่มนัตกฏูนัน้ซึง่เป็นสถานทีเ่ทวดากราบไหว้ พระราชทานขนุเขา
และชนบทที่มีชายหญิงหนาแน่นสมบูรณ์ด้วยนานารัตนะ โดยรอบ 
ประมาณ 10 คาวุต แก่รอยพระพุทธบาทอันมีสิริด้วยความเคารพ
เทิดทูนยิ่ง ทรงบูชารอยพระพุทธบาทด้วยรัตนะและอาภรณ์อีกหลาย
ครั้ง”25 ความเชื่อเกี่ยวกับรอยพระพุทธบาทเป็นที่รู้จักแพร่หลายสมัย
กษตัรย์ิพระองค์นี ้เนือ่งจากได้รบัราชปูถมัภ์อย่างดยีิง่26 หลกัฐานระบวุ่า 
พระองค์โปรดให้เสนาบดนีามว่าเทวประตริาชะ แผ้วถางทาง สร้างถนน 
สร้างศาลาพักผ่อน วางก้อนหินให้เป็นแนวเดินหลายแห่ง เพื่ออ�ำนวย
ความสะดวกแก่ผู้จาริกแสวงบุญ ซ่ึงปรารถนาเดินทางไปสักการะรอย
พระพุทธบาทเหนือยอดเขาสมันตกูฏ27 

23 Ibid, 764.
24 Ibid, 790.
25 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 2, 276.
26 D.A. Premakumara De Silva, “Sri Pada: Diversity and Exclusion 

in a Sacred Site in Sri Lanka,”, 46.
27 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 2, 278.
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 4) ความเชื่อเกี่ยวกับบุญสถานศักดิ์สิทธิ์ของศรีลังกา คัมภีร์
อธบิายว่าบญุสถานศกัด์ิสทิธิข์องศรีลงักาม ี9 แห่ง กล่าวคอื มหยัิงคณ- 
เจดีย์ซึ่งเป็นสถานที่ประดิษฐานพระเกศาธาตุ นาคทวีปเจดีย์ซึ่งเป็น
สถานที่บรรจุพุทธอาสน์ รอยพระพุทธบาทบนยอดเขาสมันตกูฏ ส่วน
ทิวาคุหา ทีฆวาปีเจดีย์  ต้นพระศรีมหาโพธิ มหามังคลเจดีย์และถูปา- 
รามเจดย์ี สถานที ่5 แห่งท้ายสดุเหล่านี ้เชือ่ว่าเป็นสถานทีที่พ่ระพทุธเจ้า
เสดจ็ไปประทบันัง่เข้านโิรธสมาบตัิ28 บญุสถานศักด์ิสทิธ์ิเหล่านีล้้วนเป็น
ที่รู้จักแพร่หลายของชาวศรีลังกา เพราะกษัตริย์สิงหลหลายพระองค์ 
โปรดให้สร้างขึ้นในต�ำแหน่งที่เช่ือว่าพระพุทธเจ้าเคยเสด็จประทับ  
แล้วบรรจุพระบรมสารีริกธาตุของพระพุทธองค์ไว้ภายใน จึงถือว่าเป็น
สถานที่ศักดิ์สิทธิ์29 หากมองในแง่ภูมิศาสตร์จะเห็นได้ว่า บุญสถาน
ศักด์ิสิทธิ์เหล่าน้ีกระจายกันอยู่ตามทิศน้อยใหญ่ตลอดเกาะลังกา และ
หากมองในแง่ประวัติศาสตร์น่าเชื่อได้ว่าสถานที่พระพุทธเจ้าทรงเสด็จ
ไปประทับเข้านิโรธสมาบัติเหล่านั้น ได้กลายเป็นดินแดนแห่งพระพุทธ-
ศาสนา เสมือนเป็นการชี้บอกอาณาเขตของพระพุทธศาสนาท่ีแผ่
ครอบคลุมไปทั่วเกาะลังกา30 สันนิษฐานว่าคติความเชื่อเหล่านี้น่าจะ 
เกดิข้ึนประมาณพทุธศตวรรษท่ี 10 หรอืก่อนสถาปนาอาณาจกัรโปโฬน- 
นารวุะ เป็นการบอกเชงิสญัลกัษณ์ว่าหมายถงึการรวมเกาะลงักาทัง้หมด

28 Vedeha Thera, Samantakūṭavaṇṇanā, preface, 539-540, 589, 

779, 783, 792, 793-794.
29 รุง่โรจน์ ธรรมรุง่เรอืง, รายงานการวจิยั “บทบาทของลังกาทวปีในฐานะ

ศนูย์กลางพทุธศาสนาต่อพทุธศลิป์ไทย” (กรงุเทพมหานคร: ศนูย์มานษุยวทิยาสิ

รินธร, 2560), 10.
30 ดนัย ปรีชาเพิ่มประสทิธิ,์ ประวัตศิาสตรพ์ระพุทธศาสนาในประเทศศรี

ลังกา (กรงุเทพมหานคร: ส�ำนักพมิพ์มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2555), 371-372.
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ให้อยู่ภายใต้ความรุ่งเรืองสูงสุดทางศาสนาของอาณาจักรอนุราธปุระ31 
หากวิเคราะห์เชิงลึกจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนคัมภีร์สมันตกูฏวัณณนา 

ต้องการเชื่อมโยงให้เห็นว่าขุนเขาสมันตกูฏได้รับการเลือกแล้วจาก
พระพุทธเจ้า ในฐานะเป็นบริโภคเจดีย์หรือสถานที่อันเป็นตัวแทนของ
พระพุทธองค์ เนือ่งจากเป็นสถานสถติของรอยพระพทุธบาท ประเดน็นี้
สอดคล้องกบัคติความเชือ่ของชาวลังกาสมัยนัน้ว่า ครัน้เมือ่พระพทุธเจ้า
เสด็จมาเกาะลังกาแล้ว “เกาะลังกาจะไม่ตกอยู่ในอ�ำนาจของพระราชา
ผู้เป็นมิจฉาทิฐิ แต่จะรุ่งเรืองในอ�ำนาจของพระราชาผู้เป็นสัมมาทิฐิ”32 
นอกจากนั้น ผู้แต่งคัมภีร์ยังยกย่องสถานภาพของเทพสุมนะว่าเป็น 
พระโสดาบนั ซึง่ได้รับการรับรองจากพระพทุธเจ้าโดยตรง เนือ้หาเหล่านี้ 
หลอมรวมให้รอยพระพุทธบาทกลายเป็นบุญสถานศักดิ์สิทธิ์ พร้อมยก
สถานภาพของเทพสุมนะให้กลายเป็นเทพของชาวพุทธลังกาด้วย

3. ศึกษาวิเคราะห์ประเด็นเกี่ยวกับ
   คติความเชื่อของศรีลังกา 

ส�ำหรับคติความเชื่อของศรีลังกานั้น ผู้เขียนเน้นวิเคราะห์เฉพาะ
เทพอุบลวัณและเทพสุมนะ 

กล่าวถึงเทพอุบลวัณก่อน เทพองค์นี้ปรากฏให้เห็นครั้งแรกใน
คัมภีร์มหาวงศ์ ซึ่งกล่าวถึงเหตุการณ์สมัยพุทธปรินิพพาน ณ เมืองกุสิ-
นารา ครานั้นพระพุทธองค์ทรงมอบหมายท้าวสักกะว่า “พระราชโอรส
ของพระเจ้าสีหพาหุพระนามว่าวิชัยนี้ (เสด็จออกจากดินแดนลาฬรัฐ) 

31 Richard Gombrich, Precept and Practice: Traditional Buddhism 

in the Rural Highlands of Ceylon (Oxford: Clarendon Press, 1971), 110.
32 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีรม์หาวงศ์ ภาค 2, 252.
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แวดล้อมด้วยอ�ำมาตย์ 700 คน ข้ามไปถงึเกาะลังกาแล้ว แลพระศาสนา
ของเราจักตั้งมั่นในลังกา เพราะเหตุนั้น ขอพระองค์ผู้เป็นจอมแห่งเทพ 
จงคุ้มครองวิชัยกุมารพร้อมบริวารและรักษาเกาะลังกาไว้ให้ดี ครั้น
ฟังพระด�ำรัสของพระตถาคตแล้ว ท้าวสักกะทรงเอาพระทัยใส่อย่างดี  
ด้วยทรงมอบหมายการรักษาเกาะลังกาให้เป็นภาระหน้าที่ของเทพ- 
อุบลวัณ”33 คัมภีร์ปูชาวลิยะระบุว่า สมัยพระเจ้าทปุลุแห่งอาณาจักร
อนุราธปุระ(ภาษาบาลีเรียกว่าทาโฐปติสสะ) พระองค์โปรดให้บูรณ-
ปฏิสังขรณ์อารามวิหารจ�ำนวน 19 แห่ง หนึ่งนั้นอยู่ที่เมืองเดวินูวระ  
ซึง่สมยันัน้เรียกว่าเกวลิละยะคมั34 นบัจากนัน้เป็นต้นมาเรือ่งราวเกีย่วกับ
เทพอุบลวัณเลือนหายไปจากหน้าประวัติศาสตร์ของศรีลังกาประมาณ 
1,000 ปี ก่อนท่ีจะปรากฏเห็นอีกครั้งสมัยอาณาจักรดัมพเดณิยะ โดย
ช่ือของเทพองค์น้ีเกี่ยวข้องกับสถาบันพระมหากษัตริย์35 ส่วนคัมภีร์
แปรกุมบาสิริตะเสริมความจากคัมภีร์ปูชาวลิยะว่า พระเจ้าทปุลุนั้น
ได้ทอดพระเนตรเห็นรูปจ�ำลองของเทพอุบลวัณ ซึ่งเสด็จขึ้นมาจาก
ท้องมหาสมุทร ด้วยความศรัทธาจึงโปรดให้สร้างเทวาลัยถวายเทพ
องค์นี้บริเวณเมืองเดวินูวระและท�ำการอารักขาเป็นอย่างดี36 ประเด็น
นี้สันนิษฐานว่า ผู้แต่งคัมภีร์แปรกุมบาสิริตะน่าจะต้องการเชิดชูความ 
ยิง่ใหญ่ของเทพอบุลวณั จงึแต่งเสรมิเนือ้หาส่วนนีเ้ข้ามา เพราะผูค้นสมยั
นัน้ต่างรูจ้กัเทพองค์นีเ้ป็นอย่างดี สอดคล้องกับหลักฐานว่าสมยัเดยีวกนั
นั้นมีคัมภีร์แต่งสรรเสริญความย่ิงใหญ่ของเทพอุบลวัณอีกหลายเล่ม 

33 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีรม์หาวงศ์ ภาค 1, 171.
34 Gunasekara Mudaliyar, A Contribution to the History of Ceylon 

(Colombo: Acting Government Printer, 1895), 29.
35 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีรม์หาวงศ์ ภาค 2, 274.
36 Parakumbasirita, ed. K.D.P. Wickramasinghe (Colombo,1954), 38.
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ดงัเช่น  คมัภร์ีมยรูสนัเทศยะ คมัภร์ีโกกลิสันเทศยะ คัมภีร์ปเรวสัินเทศยะ 
และคัมภีร์ติสรสันเทศยะ ซึ่งคัมภีร์เหล่านี้ล้วนอ้างว่าเทพอุบลวัณ 
ท�ำหน้าที่อารักขาเกาะลังกา37 

ส่วนคติความเชื่อเก่ียวกับเทพอุบลวัณสมัยแต่งคัมภีร์สมันตกูฏ- 
วณัณนา ล้วนปรากฏเกดิขึน้รอบตวัพระเจ้าปรากรมพาหุที ่2 เริม่ต้นจาก
แผ่นจารึกอลุตนูวรเทวาลัยกระวีมะ ซึ่งพรรณนาว่าคราวหนึ่งพระองค์
ทรงพระประชวรด้วยโรคทีไ่ม่สามารถรกัษาเยียวยาได้ พระเจ้าปรากรม- 
พาหจุงึรบัสัง่ให้เสนาบดนีามว่าเทวประตริาชะเดินทางไปยังเมืองเดวนิ-ู 
วระ เพือ่ประกอบพิธีเทวบูชาและอ้อนวอนขอพรเทพอุบลวนัให้พระองค์
หายจากโรคร้าย ครานัน้พระองค์ทรงประทานทีด่นิเป็นจ�ำนวนมาก แล้ว
น้อมถวายแด่เทวาลัยของเทพอุบลวัณ38  ต่อมาพระองค์ทรงทราบว่า 
“มณเฑียรของเทพอุบลวัณแห่งเทวนคร ซึ่งเป็นสถานที่แสวงบุญส�ำคัญ
ได้ช�ำรุดทรุดโทรม จึงเสด็จไปเมืองนั้นแล้วโปรดให้สร้างเทวาลัยขึ้นใหม่ 
ดุจเทวราชาลัยในพระนคร ทรงท�ำให้เป็นที่มีโภคทรัพย์โดยชอบธรรม 
ทรงให้สร้างเมืองอย่างงดงามสมบูรณ์ด้วยสมบัติทั้งปวงดุจเทพนคร 
รับสั่งให้จัดพิธีมงคลเดือน 8 เพื่อเป็นการบูชาต่อเทพอุบลวัณพระองค์
นั้น”39 หลักฐานอีกแห่งหน่ึงระบุว่า พระเจ้าปรากรมพาหุทรงมีพระราช
ศรัทธาต่อเทพอุบลวัณอย่างแรงกล้า พระองค์โปรดให้จัดพิธีแห่แหน
เทพองค์นี้อย่างยิ่งใหญ่ โดยมอบหมายให้ขุนนางผู้ใหญ่หลายท่าน 
เข้าร่วมพธิ ีเช่น เสนาบดนีามว่าเทวประตริาชะ แม่ทพันามว่าบณัฑาระ 
ขุนนางผู้ใหญ่นามว่าจันทร และพราหมณ์เป็นจ�ำนวนมาก นอกจากนั้น 

37 B.H.M. IIangasinha, Buddhism in Medieval Sri Lanka, 195. 
38 Alutnuvara Devale Karavima, Manuscripts form British Museum 

Manuscript, or, 6608, (123).
39 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 2, 274.
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ยงัมีขนุนางเจ้าพธิชีัน้ดสิสนายกะ รนบหรุาละแห่งเมอืงเดวินวูระ หนัด-ุ 
รุคมาราละ กันกนิคมราละ และขุนนางเหล่าอ่ืน40 หลักฐานเบื้องต้น 
ชีใ้ห้เหน็ว่า สมัยกษตัริย์พระองค์นีเ้ป็นการเปิดศกัราชใหม่ด้านคตคิวาม
เชื่อเทพอุบลวัณ41 

ประเด็นค�ำถาม คือ เหตุใดเทพอุบลวัณจึงปรากฏตัวขึ้นอีกครั้ง
สมัยอาณาจักรดัมพเดณิยะ

จอห์น คลฟิฟอร์ด ฮอล์ต (John Clifford Holt) ได้แสดงความเหน็
ว่า การปรากฏตัวของเทพอุบลวัณอาจจะมาจากอิทธิพลของพราหมณ์ 
หลกัฐานดงักล่าวปรากฏเหน็ในคมัภีร์กนัดวุรุสุริติะ ซึง่เป็นบนัทกึเกีย่วกบั 
พระราชกรณียกิจประจ�ำวันของพระเจ้าปรากรมพาหุที่ 2 ดังความว่า 
“ขณะรุ่งอรุณพระองค์ทรงประทับต่อหน้าปุโรหิต บริเวณมณฑลแห่ง
การรับหญ้าคาอันศักดิ์สิทธิ์ พร้อมสังข์ที่เต็มด้วยน�้ำมนต์และการ
ประทานพร กล่าวกนัว่าปโุรหติทลูถามพระองค์ผูท้รงพระสบุนิตอนราตรี 
พร้อมท�ำนายและประกอบพิธีอันศักดิ์สิทธิ์ เพ่ือให้กษัตริย์พอพระทัย” 
นอกจากนัน้ คมัภร์ีเล่มนีย้งัเสริมอกีว่า “พระเจ้าปรากรมพาหผุูป้รารถนา
ความรู้ศาสตร์และศิลป์ ได้ถวายการอุปถัมภ์แก่พราหมณ์นักปราชญ์  
ผู้เชี่ยวชาญภาษาสันสกฤตและต�ำราเวชศาสตร์ อีกทั้งพระองค์ยังทรง
ปรกึษาพราหมณ์นกัปราชญ์เหล่านัน้ ด้วยเรือ่งราวเกีย่วกบัโหราศาสตร์”42 
ผู้เขียนเห็นว่าพราหมณ์เหล่านี้น่าจะสังกัดไวษณพนิกาย เพราะปรากฏ
เห็นร่องรอยแนวคิดของพระวษิณุในคมัภร์ีมหาวงศ์ โดยความตอนหนึง่

40 John Clifford Holt, The Buddhist Visnu: Religious Transformation, 

Politics, and Culture (New York: Colombia University Press, 2004), 253.
41 B.H.M. IIangasinha, Buddhism in Medieval Sri Lanka, 196.
42 John Clifford Holt, The Buddhist Visnu: Religious Transformation, 

Politics, and Culture, 49.
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ได้พรรณนาคณุลกัษณะของเจ้าชายวรีพาหวุ่า “พระองค์เหมอืนพระราม
เสด็จเข้าสู่สงคราม ไล่สังหารทหารชาวกะจนแตกพ่ายไป”43 พระราม 
ในทีน่ีต่้างรู้จักแพร่หลายว่าเป็นอวตารปางหนึง่ของพระวษิณ ุนอกจากนัน้ 
ยังพบเหน็อทิธพิลของพราหมณ์ผูเ้ป็นเสนาบดใีนราชส�ำนกัสมยันัน้ด้วย 
ตวัอย่างเช่น เสนาบดีนามว่าเทวประตริาชะ กล่าวกนัว่าเสนาบดีท่านนี้
เป็นท่ีไว้วางพระราชหฤทยัของพระเจ้าปรากรมพาหุยิง่นกั สงัเกตได้จาก
ทรงมอบหมายพระราชธุระส�ำคัญหลายอย่าง เช่น โปรดให้เป็นแม่งาน
สร้างทางข้ึนสู่สมันตกูฏ44 โปรดให้สร้างรูปปั้นเทพสุมนะแล้วอัญเชิญ 
ไปประดิษฐานบนยอดเขาสมันตกูฎ45  โปรดให้เป็นแม่งานในการสร้าง
อัตตนคัลลปริเวณะแล้วมอบถวายแด่พระอโนมทัสสีเถระ46 โปรดให้
เป็นแม่งานในการสร้างมยูรปาทปริเวณะแล้วมอบถวายแด่พระพุทธ-
บุตรเถระ47 โปรดให้เป็นราชทูตไปเจรจาขอความช่วยเหลือจากกษัตริย์ 
ปัณฑยะ48 และโปรดให้เป็นแม่ทพัท�ำสงครามกบัพวกเกราฬะ49 หลกัฐาน 
ดงักล่าวเบือ้งต้นชีใ้ห้เหน็ถงึความมากอทิธพิลของพราหมณ์ ทัง้ในฐานะ
เจ้าพิธีและในฐานะขุนนางคนส�ำคัญ ด้วยเหตุนี้ เรื่องราวของเทพอุบล
วัณที่เลือนหายไปหลายศตวรรษ จึงปรากฏตัวขึ้นอีกคร้ังหนึ่งในฐานะ
เทพเจ้าผู้อารักขาเกาะลังกา และเกี่ยวข้องกับสถาบันกษัตริย์ในฐานะ

43 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 2, 261.
44 เรื่องเดียวกัน, 276.
45 เรื่องเดียวกัน, 279.
46 Gunasekara Mudaliyar, A Contribution to the History of Ceylon, 49.
47 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 2, 272.
48 Amaradasa Liyanagamage, The Decline of Polonnaruwa and 

the Rise of Dambadeniya (Colombo: S. Godage & Brothers, 2018), 150.
49 Sidat Sangara Vistara Samaya, ed. Ramalane Dharmakirti Sri 

Dharmarama Thera (Colombo: Vidya Prabodha Yantralaya, 1934), 216.
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ปางอวตารของเทพวิษณุ
ส่วนเรือ่งราวของเทพสมุนะปรากฏเหน็ครัง้แรกในคมัภร์ีมหาวงศ์

ความว่า คราวพระพทุธเจ้าเสดจ็เกาะลังกาคร้ังแรก เทพสุมนะได้เข้าเฝ้า
ฟังธรรมจนบรรลโุสดาบัน พร้อมทลูขอพระเกศาธาตเุพือ่กราบไหว้บชูา 
“พระชินเจ้าผู้ทรงมีเส้นพระเกศาสีนิลบริสุทธิ์ ทรงเกื้อกูลแก่สรรพสัตว์ 
จึงทรงลูบพระเศียรแล้วได้ประทานเส้นพระเกศาประมาณฝ่าพระหัตถ์ 
เทพสุมนะได้เอาผอบทองค�ำอันประเสริฐรองรับเส้นพระเกศานั้นไว้
แล้ว ประดิษฐานเส้นพระเกศานั้นไว้บนกองรัตนะสูง 7 ศอก ที่ตกแต่ง
ไว้ในสถานทีพ่ระศาสดาประทบันัง่ ทรงครอบด้วยพระสถปูสีมรกต และ
ทรงนมัสการ”50 คมัภร์ีสมนัตกูฎวัณณนาขยายความว่าสมยัพระพทุธเจ้า
เสด็จเกาะลังกาคร้ังที่สามนั้น เทพสุมนะได้อาราธนาพระพุทธองค์ไป
ประทับที่เขาสมันตกูฏ คราวนั้น “ทรงพิจารณาเห็นความเจริญอย่างยิ่ง
ใหญ่ของชาวโลกในกาลภายหน้า จึงประทับรอยไว้ด้วยพระบาทเบื้อง
ซ้าย”51 คร้ันล่วงเข้าสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะปรากฏเห็นเรื่องราว
ของศรีปาทะในฐานะบุญสถานศักด์ิสิทธิ์ โดยกษัตริย์หลายพระองค์ให้
ความส�ำคัญเป็นอย่างยิ่ง ดังเช่น พระเจ้าวิชัยพาหุที่ 1 โปรดให้สร้าง
ทางข้ึนสู่สมันตกูฏ เพื่อสงเคราะห์แก่ผู้จาริกแสวงบุญ ตลอดเส้นทาง
ให้สร้างศาลาที่พัก พร้อมถวายหมู่บ้านหลายแห่งเพื่อรักษาขุนเขา 
สมันตกฏู52 และพระเจ้านศิศงักมลัละได้เสด็จไปนมสัการสมนัตกฏูพร้อม
เสนาอ�ำมาตย์53 ประเด็นน่าสนใจคือสมัยอาณาจักรโปโฬนนารุวะนั้น  
แม้จะมีหลักฐานกล่าวถึงรอยพระพุทธบาทก็จริง แต่หาได้อ้างถึงเทพ

50 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 1,  7.
51 Vedeha Thera, Samantakūṭavaṇṇanā, 779.
52 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 1, 553-554.
53 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีรม์หาวงศ์ ภาค 2, 237.
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สมุนะไม่ เปรมกมุาร (D.A. Premakumar De Silva) ได้แสดงความเหน็ว่า 
เหตุที่เทพสุมนะไม่ปรากฏนั้น เพราะกษัตริย์สิงหลต้องการให้สมันตกูฏ
เป็นศูนย์กลางศรัทธาของชาวพุทธเขตมายาระฏะ เฉกเช่นบุญสถาน
หลายแห่งบริเวณเมืองเก่าอนุราธปุระ54 สอดคล้องกับหลักฐานจารึกซึ่ง
ระบวุ่าพระเจ้าวชิยัพาหทุรงถวายความอปุถมัภ์หลายอย่างเพือ่บชูารอย
พระพุทธบาท เช่น ถวายพระมงกุฎอัญมณี เพชรพลอยมากมายหลาย
ชนิด บุษบกหลายชนิด ธวัชธงทิว กลองและเครื่องหอมหลายประเภท 
โปรดให้วาดภาพจติรกรรมฝาผนงัและจดุประทปีรอบอารามวหิาร และ
โปรดให้สร้างก�ำแพงรอบวดั พร้อมแจกจ่ายอาหารแก่ผูจ้ารกิแสวงบญุ55

ส่วนคติความเชื่อเกี่ยวกับเทพสุมนะสมัยแต่งคัมภีร์สมันตกูฏ- 
วัณณนา ล้วนเกี่ยวข้องกับพระเจ้าปรากรมพาหุที่ 2 ดังหลักฐานว่า 
คราวหนึ่งพระองค์โปรดมอบหมายให้เสนาบดีนามว่าอารยกามเทวะ 
ไปท�ำเหมืองทองที่เมืองรัตนปุระเขตสบรคามุวะ แต่เสนาบดีขาดความ
ศรทัธาต่อเทพสมุนะจึงไม่ประสบความส�ำเรจ็ ต่อมาครัน้อธษิฐานขอพร
จากเทพสมุนะแล้วจงึสามารถด�ำเนนิงานจนส�ำเรจ็ ด้วยเหตนุัน้ เสนาบดี
จึงสร้างเทวาลัยถวายแด่เทพสุมนะบริเวณเมืองรัตนปุระ คราวเดียวกัน
นั้น พระเจ้าปรากรมพาหุได้เสด็จมาประกอบพิธีด้วยพระองค์เอง ทรง
อุม้รูปป้ันเทพสมุนะแลว้อญัเชญิไปประดษิฐานทีเ่ทวาลยั  นอกจากนัน้ 
พระองค์ได้ประทานหมูบ้่านบริเวณเขตสบรคามวุะ รตันปรุะ และเวรลเุป 
พร้อมแต่งตั้งเจ้าหน้าท่ีและคนรับใช้ให้ดูแลรักษาเทวาลัย และโปรดให้

54 D.A. Premakumara De Silva, “Sri Pada: Diversity and Exclusion 

in a Sacred Site in Sri Lanka,”, 40-41.
55 D.M. De Zilva Wickremasighe, Epigraphia Zeylanica, Vol. II  

(London: Oxford University Press, 1928), 202-218
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จัดพิธีแห่แหนเทพสุมนะเป็นประจ�ำทุกปี56 อีกคร้ังหนึ่งพระองค์ศรัทธา
ความอัศจรรย์แห่งเทพสุมนะและรอยพระพุทธบาท “ทรงพร้อมกับ
กองทัพ 4 เหล่า เสด็จไปสมนัตกฏูท่ีมแีก้วมณผีดุจากยอดศลิา ทรงกราบ
ไหว้รอยพระพุทธบาทของพระศาสดา ผูท้รงเป็นเทพย่ิงกว่าเทพ ทรงเป็น
ธรรมราชา ที่สมันตกูฏนั้นซึ่งเป็นสถานที่เทวดากราบไหว้ พระราชทาน
ขุนเขาและชนบทที่มีชายหญิงหนาแน่นสมบูรณ์ด้วยนานารัตนะ โดย
รอบประมาณ 10 คาวุต แก่รอยพระพุทธบาทอันมีสิริด้วยความเคารพ
เทิดทูนยิ่ง ทรงบูชารอยพระพุทธบาทด้วยรัตนะและอาภรณ์อีกหลาย
ครัง้”57 ต่อมาโปรดให้เสนาบดเีทวประตริาชะสร้างรปูป้ันเทพสุมนะ แล้ว
อัญเชิญไปประดิษฐานบนยอดเขาสมันตกูฎ58 

การปรากฏตัวของเทพสุมนะสมัยนี้สันนิษฐานว่าน่าจะมาจาก 
2 ประเด็นหลัก กล่าวคือ 1) เป็นเพราะความต้องการของชาวบ้าน 
เนื่องจากมีผู้คนเดินทางไปสักการะรอยพระพุทธบาทเป็นจ�ำนวนมาก 
นอกจากกราบไหว้รอยพระพุทธบาทแล้ว ผู้จาริกแสวงบุญเหล่านั้นยัง
ปรารถนาการประทานพรจากเทพสมุนะซึง่ทรงความการณุย์ สอดคล้อง
กบัหลกัฐานในคมัภร์ีแสวลุสนัเทศยะว่า “มหาสมทุรอนักว้างใหญ่ไพศาล
แห่งพระอุระของมหาเทพสุระ ผู้มีเส้นพระเกศาเสมือนความมืดมิด  
มีพระเนตรส่องประกายด้วยเมตตาต่อนางฟ้าชาวสวรรค์ ทรงครอบ
ครองสระอันเต็มบริบูรณ์ด้วยสายน�้ำอันเย็นฉ�่ำแห่งพระเมตตาคุณ”59 

56 Samansirita, Br. Mus. MS. Or. 6679 (123), CALR, 2 parts. 1. 42f.
57 พระมหานามเถระและคณะบัณฑิต, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค 2, 276.
58 เรื่องเดียวกัน, 279.
59 Savul-sandesaya, ed. U. Dharmasiri and S. Gamage (Delgoda, 

1968), 202. ; Savul-asna, ed. P. Aggavamsa (Colombo: T.L. Hendrik, 

1925), 188. 
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และ 2) เป็นพระราโชบายด้านศาสนาเพื่อยึดโยงจิตใจของพสกนิกร 
เนือ่งจากสมยันัน้บุญสถานศักด์ิสทิธิส่์วนใหญ่ล้วนอยูบ่รเิวณเมืองหลวง
เก่าอนุราธปุระ ซึ่งห่างไกลจากอาณาจักรดัมพเดณิยะแห่งดินแดนใต้ 
การจะยึดโยงจิตใจของอาณาประชาราษฎร์จ�ำเป็นต้องสร้างบุญสถาน
ศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งอยู่ภายในอาณาจักรแห่งตน ด้วยเหตุนั้น กษัตริย์จึงหันมา 
ให้ความส�ำคัญแก่รอยพระพุทธบาทเหนือขุนเขาสมันตกูฏ ซึ่งบูรพ-
กษัตริย์แห่งอาณาจักรโปโฬนนารุวะได้ริเริ่มไว้แล้ว พร้อมกันนั้นก็ยก
สถานภาพเทพสุมนะจากเดิมซึ่งเป็นเทพพื้นเมือง ให้เป็นเทพชาวพุทธ
ด้วยการท�ำหน้าที่คุ้มครองรักษารอยพระพุทธบาท60  

ค�ำถามคอื จุดประสงค์แท้จริงของการแต่งคัมภร์ีสมนัตกฏูวณัณนา 
คืออะไร?

ผู้เขียนสันนิษฐานว่าน่าจะมาจากสาเหตุ 2 ประการ กล่าวคือ
1) เพราะราชูปถัมภ์ (royal patronage) หลักฐานชี้บอกว่าการ

อุปถัมภ์ของกษัตริย์ถือว่าเป็นเรื่องส�ำคัญต่อพระศาสนาอย่างยิ่ง หาก
สถาบันกษัตริย์ให้ความส�ำคัญเรื่องใด ย่อมเป็นธรรมดาของคณะสงฆ์
ที่จะขับเคลื่อนเร่ืองนั้นให้เป็นไปตามพระราชประสงค์ ยกตัวอย่างเช่น 
พระเจ้าปรากรมพาหุที่ 1 (พ.ศ. 1696-1729) แห่งอาณาจักรโปโฬนนา- 
รุวะ ได้ถวายความอุปถัมภ์แก่พระสงฆ์ด้วยสมณบริขารและเสนาสนะ
เป็นจ�ำนวนมาก พร้อมสนบัสนนุการปฏริปูพระศาสนา จนท�ำให้พระสงฆ์
พากันผลิตงานวรรณกรรมเป็นจ�ำนวนมาก61 ต่อมาสมัยพระเจ้านิศศัง-
กมัลละ (พ.ศ. 1730-1739) ทรงใช้นโยบายกษัตริย์โพธิสัตว์ คณะสงฆ์ 

60 D.A. Premakumara De Silva, “Sri Pada: Diversity and Exclusion 

in a Sacred Site in Sri Lanka,”, 44-46.
61 Gatare Dhammapala, A Comparative Study of Sinhala Literature 

(Colombo: Godage International Publishers, 2008), 37-51.
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ก็ตอบสนองความต้องการของพระองค์เป็นอย่างดี ด้วยการเผยแผ่
ราโชบายจนเป็นท่ียอมรับในหมู่ชาวศรีลังกา62 ครั้นล่วงเข้าสมัยอาณา
จกัรดมัพเดณยิะ พระเจ้าปรากรมพาหทุี ่2 ทรงมพีระราชศรัทธาต่อรอย
พระพุทธบาทเหนือขุนเขาสุมนกูฎ พระสงฆ์ก็ตอบสนองความต้องการ
ของพระองค์ ด้วยการแนะน�ำจัดเตรียมพิธีกรรมที่สอดรับระหว่าง
พระพุทธศาสนากับคติความเชื่อของผู้คนสมัยนั้น63 ด้วยเหตุนั้น จึงไม่
แปลกอันใดหากพระเวเทหเถระจะแต่งคัมภีร์พรรณนาความศักด์ิสิทธิ์
ของรอยพระพทุธบาท และประกาศความส�ำคัญของเทพสมุนะในฐานะ
ผู้คุ้มครองรอยพระพุทธบาท

2) เพราะต้องการสร้างความเป็นพทุธแท้ (authentic Buddhism) 
หลักฐานระบุว่าหลังจากการปฏิรูปพระศาสนาสมัยพระเจ้าปรากรม- 
พาหทุี ่2 เรยีบร้อยแล้ว (พ.ศ. 1809) คณะสงฆ์ได้เกดิการตืน่ตวัคร้ังใหญ่ 
โดยเฉพาะการผลติงานวรรณกรรมอนัเนือ่งมาจากความส�ำเรจ็ด้านการ
จัดการศึกษา ยกตัวอย่างเช่น พระอรัญกเมธังกรแห่งอุทุมพรคิรีได้แต่ง
คมัภร์ีภาษาสงิหลชือ่ว่าวนิยารถสมจุจยะ เนือ้หาอธบิายพระวินยัส�ำหรับ
พระสงฆ์ พระสังฆราชอโนมทัสสีได้แต่งคัมภีร์ฉันท์ภาษาสันสกฤต 
เกี่ยวกับโหราศาสตร์ชื่อว่าไทวัญการนเธนุ ศิษย์ของท่านรูปหนึ่งได้แต่ง
คัมภีร์ภาษาบาลีชื่อว่าหัตถวนคัลลวิหารวังสะ ว่าด้วยพระราชประวัติ
ของกษัตริย์ผู ้บ�ำเพ็ญโพธิสัตว์บารมีพระนามว่าพระเจ้าสิริสังฆโพธิ  
พระอานนท์เถระ ได้แต่งคัมภีร์ปทสาธนสนัยยะ ซึง่แต่งแก้คัมภร์ีปทสา- 
ธนะ และคัมภีร์ภาษาสิงหลแต่งแก้คัมภีร์ขุททกสิกขา พระโคตมเถระ 

62 H.C. Ray, History of Ceylon, Vol. I, Part II (Colombo: Ceylon Uni-

versity Press, 1960), 510-511.
63 D.A. Premakumara De Silva, “Sri Pada: Diversity and Exclusion 

in a Sacred Site in Sri Lanka,”, 134-169.
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ผู้เป็นศิษย์ของเถระ ได้แต่งคัมภีร์สัมพันธจินตาสันยยะเป็นภาษาสิงหล 
และศิษย์อีกรูปหนึ่งชื่อว่าพุทธัปปิยเถระได้แต่งคัมภีร์ไวยากรณ์ภาษา
บาลีช่ือว่ารูปสิทธิฎีกาและคัมภีร์ปัชชมธุว่าด้วยพุทธลักษณะ ส่วน 
พระมยูรปาทเถระได้แต่งคัมภีร์ภาษาสิงหลว่าด้วยเรื่องราวทางศาสนา
ช่ือว่าปูชาวลิยะ และพระปัญจมูลเถระได้แต่งคัมภีร์ภาษาบาลีเกี่ยวกับ 
การแพทย์ชื่อว่าเภสัชชมัญชุสา64 ประเด็นน่าสนใจคือ คัมภีร์เบื้องต้น
เหล่านั้น แม้จะมีเน้ือความกอปรด้วยสารัตถะแบบคดีโลกและคดีธรรม
ก็จริง แต่ส่วนใหญ่มีเนื้อหาเน้นไวยากรณ์ภาษาบาลีและหลักธรรม 
ค�ำสอนของพุทธศาสนา นับตั้งแต่หลักธรรมพื้นฐานส�ำหรับเป็นแนว
ปฏบิตัขิองชาวบ้าน จนถึงหลกัธรรมชัน้สงูอนัลุม่ลกึส�ำหรบัผูท้รงปราชญ์ 
พระเวเทหเถระในฐานะพระสงฆ์นักปราชญ์ ผู้รอบรู้หลักธรรมและคติ
ความเชือ่ของผู้คนสมัยนัน้เป็นอย่างด ีและในฐานะเป็นพระสงฆ์ผู้สงักดั
คณะสงฆ์อรัญวาสี ซึ่งเคร่งครัดและงดงามด้วยศีลาจารวัตรตามแบบ 
พระป่าอรญัวาส ีจึงแต่งคมัภร์ีสมนัตกูฏวณัณ-นาขึน้ เพือ่ชีบ้อกถงึความ
เป็นพุทธแท้ โดยยกเรื่องราวของเทพสุมนะผู้เป็นพระโสดาบัน ให้เชื่อม
โยงกับการเสด็จมาเกาะลังกาของพระพุทธเจ้าอย่างลงตัว พร้อมย�้ำว่า
รอยพระพุทธบาทเหนือยอดเขาสมันตกูฏเป็นดินแดนอันพระพุทธเจ้า
ทรงเลือกแล้ว

4. บทสรุป 

คัมภีร์สมันตกูฏวัณณนาเป็นกวีนิพนธ์ภาษาบาลี ผู้ประพันธ์คือ 
พระเวเทหเถระ ซึ่งเป็นพระสงฆ์สังกัดคณะสงฆ์อรัญวาสี เนื้อหาของ
คมัภร์ีพรรณนาสมนัตกฏูในฐานะเป็นสถานสถติรอยพระพทุธบาท และ

64 H.C. Ray, History of Ceylon, Vol. I, part II, 770-773.
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ยกย่องเทพสุมนะในฐานะเป็นผู้อารักขาคุ้มครองรอยพระพุทธบาท 
แห่งนั้น แม้คัมภีร์จะระบุว่าต้องการพรรณนารอยพระพุทธบาทและ
เชิดชูเทพสมุนะกจ็รงิ แต่หากศกึษาวิเคราะห์จะเห็นว่ามบีริบทความเชือ่
และการเมืองสมัยนั้นผสมแทรกอยู่ เนื่องจากสมัยแต่งคัมภีร์สมันตกูฏ- 
วณัณนานัน้ คตคิวามเชือ่เกีย่วกบัเทพอุบลวณั (บางทีเรียกว่าเทพวษิณ)ุ 
ก�ำลังเป็นที่รู ้จักแพร่หลาย โดยเฉพาะสถาบันกษัตริย์ให้การอุปถัมภ์
เป็นอย่างดีย่ิง สังเกตได้จากการใช้ฉายาแทนเทพองค์นี้ว่าเทวราชา 
(King of the Gods) ลักษณะดังกล่าวเสมือนเป็นการยกสถานภาพเทพ 
อุบลวัณ ให้มีความส�ำคัญเทียบเท่าสิ่งศักด์ิสิทธิ์คู่บ้านเมืองกล่าวคือ  
พระเข้ียวแก้วและบาตรของพระพุทธเจ้า พระเวเทหเถระในฐานะ
พระสงฆ์นักปราชญ์คงมองเห็นว่าเทพสุมนะก็มีบทบาทเช่นเดียวกัน 
เพราะอยู่ภายใต้ราชูปถัมภ์ จึงแต่งเรื่องราวความศักดิ์สิทธิ์ของรอย
พระพุทธบาทให้เชื่อมโยงกับเทพสุมนะ ด้วยการช้ีให้เห็นว่าเทพองค์นี้
ได้รับพรจากพระพุทธเจ้าโดยตรง อีกทั้งเป็นพระโสดาบัน จึงเหมาะสม
ทุกประการส�ำหรับของชาวพุทธการเคารพศรัทธา
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